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W2 21. Such as fear
not the meeting
with Us (for Judg-
ment) say: " Why are not
the angels sent down to
us, or (why) do we not
see our Lord? " Indeed
they have an arrogant
conceit of themselves,
and mighty is the inso-
lence of their impiety!
22. The Day they see the
angels,no joy will there
be to the sinners that Day:
the (angels) will say:
"There is a barrier forbid-
den (to you) altogether!"
23. And We shall turn to
whatever deeds they did
(in this life), and We shall
make such deeds as float-
ing dust scattered about.
24. The Companions
of the Garden will be
well, that Day, in their
abode, and have the fair-
est of places for repose.
25. The Day the heaven
shall be rent asunder
with clouds, and angels
shall be sent down, de-
scending (in ranks), -
26. That Day, the domin-
ion as of right and truth,
shall be (wholly) for (Al-
lah) Most Merciful: it
will be a Day of dire dif-
ficulty for the Misbeliev-
ers. 27. The Day that the
wrong-doer will bite at
his hands, he will say, " Oh! would that I had taken a (straight) path with the Apostle! 28. " Ah! woe is me! would
that I had never taken such a one for a friend! 29. " He did lead me astray from the Message (of Allah) after it had
come to me! Ah! the Evil One is but a traitor to man! . 30. Then the Apostle will say: " O my Lord! Truly my
people took this Qur-an for just foolish nonsense. " 31. Thus have We made for every prophet an enemy among
the sinners: but enough is thy Lord to guide and to help. 32. Those who reject Faith say: "Why is not the Qur-an
revealed to him all at once? Thus (it is revealed), that We may strengthen thy heart thereby, and We have rehearsed

it to thee in slow, well-arranged stages, gradually.
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33. And no question
do they bring to thee
but We reveal to thee
the truth and the best
explanation (thereof).
34. Those who will be
gathered to Hell (prone)
on their faces,- they will
be in an evil plight, and,
as to Path, most astray.
35, (Before this,) We
sent Moses the Book,
and appointed  his
brother Aaron with him
as Minister; 36. And
We commanded: "Go
ye both, to the people
who have rejected
our Signs: "And those
(people) We destroyed
with utter destruction.
37. And the people of
Noah, - when they re-
jected the apostles, We
drowned them, and We
made them as a Sign
for mankind; and We
have prepared for (all)
wrong-doers a grievous
Penalty; - 38. As also
'Ad and Thamud, and
the Companions of the
Rass, and many a gen-
eration between them.
39. To each one We set
forth parables and ex-
ampfes; and each one
We broke to utter anni-
hilation (for their sins).
40. And the (Unbeliev-

ers) must indeed have passed by the town on which was rained a shower of evil: did they not then see it (with
their own eyes)? But they fear not the Resurrection. 41. When they see thee, they treat thee no otherwise than

in mockery: " Is this the one whom Allah has sent as an apostle?" 42. "He indeed would well-nigh have misled
us from our gods, had it not been that we were constant to them! "- Soon will they know, when they see the
Penalty, who it is that is most misled in Path! 43. Seest thou such a one as taketh for his god his own passion

(or impulse)? Couldst thou be a disposer of affairs for him?
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44, Or thinkest thou that
most of them listen or
understand? They are
only like cattle;- nay,
they are worse astray in
Path. 45. Hast thou not
turned thy vision to thy
Lord? - How He doth
prolong the Shadow!
If He willed, He could
make it stationary! Then
do We make the sun its
guide; 46. Then We
draw it in towards Our-
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| most men are averse

(to aught) but (rank) ingratitude. 51. Had it been Our Will, We could have sent a warner to every centre of
population. 52. Therefore listen not to the Unbelievers, but strive against them with the utmost strenuousness,

with the (Qur-an). 53. It is He Who has let free the two bodies of flowing water: one palatable and sweet, and
the other salt and bitter; yet has He made a barrier between them, a partition that is forbidden to be passed.

54. It is He Who has created man from water: then has He established relationships of lineage and marriage: for

thy Lord has power (over all things). 55. Yet do they worship, besides Allah, things that can neither profit them nor
harm them: and the Misbeliever is a helper (of Evil), against his own Lord!

364

gy ."‘-.A;r\.\'?
o L e e S

_)gzrgy,;g a pmj o g

P

et Dyt i

/O'/

/}/

B PN LR P e PPV I g VL T NP P P

v
", »

{:
%
<
€
€
¢
<
€
<
%
<
%
b
%
¢
<
5
£
<
<
{-i
<
&
%
<
':-
<(
%
%
<u
<

'\'h Dy ey e

e e e T e e e S s o T o o P T A P T T o




X: 6&‘6}4 FURQAN 2 >'96}6bﬁ*ﬁj‘_ﬁl\ﬁﬁﬁé&}@}&kﬁ)ﬁﬁﬁ}é}ﬁg&*@ Juzu 1 9

nCnrty
'Am tahsabu 'anna 'aktharahum yasma-¢ouna 'aw

Il
G.

o

Short Vowels

wa ja-‘ala baynahuma Barzakhanw-wa hijram-

"1

mahjoura Wa Huwallazee khalaga minal-ma-
basharan-fajaalahou nasabanw-wa sihra; wa kana
Rabbuka Qadeera 4] Wa ya¢-budouna min-douni-
LLahi ma 14 yanfa-‘uhum wa 14 yadurruhum
Iwa kéanal-kafiru ¢ald Rabbihee zaheerd (&)

Madd 6 harakah . 4-5 harakall. 2-4-6 harakah| |. Gunnah 2 harakah @& 'Tdgam I . Tafkheem .Oaiqalah

q
d -~ p
g-¢ { ya‘qiloun? 'In hum 'illa kal-"an‘dm; bal hum ‘adallu Sa-{
t = L Pgbeeld (& ‘ ) 'Alam tara 'ila Rabbika kayfa maddaz-Zilla
S = _p wa law sha-'a laja-‘alahou sakinan-thumma ja-‘alnagh-
$ =2 Pishamsa ¢alayhi daleela Thumma Qabadnéihu
h = ¢ Blilayna gabdany-yaseerd (i Wa Huwallazee ja-‘alaf
Z = JMllakumul-Layla libisanw-wan-Nawma subtanw- &
] < . e ) %
i J: %l wa ja-‘alan-Nahara Nushoura Wa Huwallazee [¢§
- LM e _ 5
gi..h P g 'arsalar-Riyaha bushram-bayna ya-day Rahmatih, wa g
kh- # ‘anzalnéi minassama-'i m'an-ta-houra Linuhyiya
sh- bihee baldatam-maytanw-wa nusqiyahou mimmé
j =& Mlal‘dqné 'an-‘Admanw-wa 'anasiyya katheera Wa
¢ = C 2 lagad sarrafndhu bay-nahum li-yazzakkarou fa- g
' ¢ 'abéi 'aktharun-nasi 'illa kufoura Wa law shi'- %’
f; na laba-¢athni fee kulli qaryatin-nazeera Falaj¢
= < M A . o _ o i ;
il ; tutl-‘ll-kﬁflreena wa jahidhum-bihee jihadan- g
i 5| kabeera % Wa Huwallazee marajal-bahrayni
a = ‘| {5‘, S 5 .] 0 y
hz’izﬁ ¢azbun-fura-tunw-wa haza milhun 'ujajunw-
&
¢
)
<
g
¢
<

FQ#Q\‘PQ{‘Q{Qﬂ-@t’Q@‘Qvgojﬂ_‘éfvﬁgﬁ;&#qfvﬂgtﬁvﬂ-@




PP s YaL)LS,&H O 0 s i 0 P T B P N S % 0 o o P ,“:

O P P e ._ - . . ,!-
uor.éau\ \wameu@
AL P O u/f,ﬂ/’;f//ﬁri,
J&_}J_}M&i}fjél.&ﬁé’hiu“@uwj\f-\w

AR e c S } pYs 5.0
u_y..bz.nh uﬂé:_g E'IZIM C._u-l_‘-) L...)_).a—' Y (5.«0‘

-

w/"'

-
/evf // P

Jue; b‘—é«-‘“u‘o—«-‘;ﬂ‘
A

o

/’.ﬂ // o %

au’ e f-l ’»—"4 4
ﬁé}\ww»,ﬁ;wae@jw

= >

-\-,A.Ale'w,1_-'\.,..N,e\,r'-,g\_._«\_,_.n,.g\...&.\_-'nr"-,\_A,_-_"-\,A,A,‘-'\.A.r"uﬁ.rr

7 34 ,,w < /» g ¥ e’
_\)_9-0-3 (.Jb.b_)_} L» U T

/// }} 1/4]‘\'

ﬂ.ﬁ P

R T g T I T e e g G R T R R e I g R P R PSP

%
¢
%
4
%
bt
I{‘. '
<
<
5
%
<
<
<
4
<
&
{., 2
€
£
%
¥
<
i
=
<
3
X
4
<
g
g
<
<
<1
{‘_ y
<
£
<

R

A e e e e e e e e e e e e R e e e
® Necessary prolongation 6 vm\t.l.\ ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnzh) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® (Jhligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

Part19 Sura25
Furgan

56. But thee We only
sent to give glad tid-
ings and admonition.
57. Say: " No reward
do I ask of you for it but
this: that each one who
will may take a (straight)
Rath' Jto] “his = Lord:"
58. And put thy trust in
Him Who lives and dies
not; and celebrate His
praise; and enough is He
to be acquainted with
i the faults of His
& servants; -59. He
Who created the
heavens and the
earth and all that is be-
tween, in six days, and is
firmly established on the
Throne (of authority):
(Allah) Most Gracious:
ask thou, then, about
Him of any acquaint-
ed (with such things)
60. When it is said to
them, "Adore ye (Al-
lah) Most Gracious!",
they say, " And what is
(Allah) Most Gracious?
shall we adore that
which thou command-
est us? " And it increas-
es their flight (from the
Truth). 61. Blessed is
He Who made constel-
lations in the skies, and
placed therein a Lamp
and a Moon giving light;

" 62. And it is He Who

made the Night and the Day to follow each other: for such as have the will to celebrate His praises or to show
their gratitude. 63. And the servants of (Allah) Most Gracious are those who walk on the earth in humility, and
when the ignorant address them, they say,"Peace! "; 64. Those who spend the night in adoration of their Lord
prostrate and standing; 65. Those who say, " Our Lord! Avert from us the Wrath of Hell, for its Wrath is indeed
an affliction grievous, - 66. " Evil indeed is it as an abode, and as a place to rest in "; 67. Those who, when they
spend, are not extravagant and not niggardly, but hold a just (balance) between those (extremes);
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68. Those who in-
voke not, with Allah,
any other god, nor slay
such life as Allah has
made sacred, except for
just cause, nor com-
mit fornication; - and
any that does this (not
only) meets punishment
69. (But) the Penalty
on the Day of Judg-
ment will be doubled to
him, and he will dwell
therein in ignominy,-
70. Unless he repents,
believes, and works
righteous deeds. for Al-
lah will change the evil
of such persons into
good, and Allah is Oft-
Forgiving, Most Merci-
ful, 71. And whoever
repents and does good
has truly turned to Al-
lah with an (acceptable)
conversion;- 72. Those
who witness no false-
hood, and, if they pass
by futility, they pass
by it with honourable
(avoidance); 73. Those
who, when they are ad-
monished with the Signs
of their Lord, droop
not down at them as if
they were deaf or blind;
74. And those who pray,
" Qur Lord! Grant unto
us wives and offspring
who will be the comfort
of our eyes, and give us (the grace) to lead the righteous." 75. Those are the ones who will be rewarded with
the highest place in heaven, because of their patient constancy: therein shall they be met with salutations and
peace. 76. Dwelling therein:- how beautiful an abode and place of rest! 77. Say (to the Rejecters): " My Lord
is not uneasy because of you if ye call not on Him: but ye have indeed rejected (Him), and soon will come the
inevitable (punishment)! "
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i Wallazeena 1a yad-‘ouna ma-¢a-LLahi 'ilahan ak_hara :
E 43
g=¢h %|wa 14 yaqtulounan-nafsallatee harrama-LLahu 1148
t =5 b11 haqqi wa 14 yaznoun; wa many-yaf-¢al zalika ':
S, Sl yalqa 'athama ‘ Yuda-¢af lahul-‘Azabu Yawmal-[&
S = °: (.,
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1 ‘“ b
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€ = é 3
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< Shu'araa

E, & Shu'araa, or The

| L s A S ST 25 Sy oL f [ i
- o ofAl!ah,

Mz;ﬁmm.w;:t;dg@; 4%z yipeie =

1. Ta. Sin. Mim. 2.
These are Verses of the
Book that makes (things)
clear. 3. It may be thou
frettest thy soul with
grief, that they do not
become Believers. 4. If
(such) were Our Will, We
could send down to them
from the sky a Sign, to
which they would bend
their necks in humility.
5. But there comes not

/}/
‘. GJLJ’)‘ _)J’J.J\_}GJ(.L_)
to them a newlyrevealed
L)_,P_)ﬁ rjﬁ‘ ek Message from (Allah)

Most Gracious, but they
:'_,' turn  away therefrom.
{ 6. They have indeed re-
i jected (the Message):
N so they will know soon
(enough) the truth of what
.a.: they mocked at! 7. Do
. they not look at the earth,-
d how many noble things
\. of all kinds We have pro-
& duced therein? 8. Verily,
4 inthisisa Sign; but most
4 of them do not believe.
9. And verily, thy Lord is
He, the Exalted in Might,
) % Most Merciful. 10. Be-
ecessiry prolcn51tlon 6 vowels .Penmmhlc pmlnngallun 246 \'Wcls ..‘Janllmmn {ghunn Lh] 2 \U‘AL"S e Fmphand. pronunctaun | hold, thy Lord called Mo-

© Obligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) @ Unrestleters (Echoing Soundj | S€8: " GO to the people of
' iniquity,- 11. " The peo-

ple of Pharach: will they not fear God? " 12. He said: "O my Lord! I do fear that they will charge me with false ood:
13." My breast will be straitened and my speech may not go (smoothly): so send unto Aaron. 14. " And (further), they
have a charge of crime against me; and I fear they may slay me. " 15. Allah said: " By no means!Proceed then, both
of you, with Our Signs; We are with you, and will listen (to your call). 16." So go forth, both of you, To Pharaoh, and
say: 'We have been sent by the Lord and Cherisher of the Worlds; 17." Send thou with us the Children of Israel. ' "
18. (Pharaoh) said: " Did we not cherish thee as a child among us, and didst thou not stay in our midst many years of
thy life? 19. "And thou didst a deed of thine which (thou knowest) thou didst, and thou art an ungrateful (wretch)! "
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%@6&@ SHU-¢AR A 2 0[5 Reethea h e R R IR Rer Ih SRe Tr TR e e S oheorend] J U Z1L 19 Bortert ‘_g

g K Blsml-LLahll‘ Rahmanir-Raheem 2
: ;up Tﬁ Seem-Meem (1) Tilka 'Ayatul-Kltabll—mubeen
’[g - i g La-¢allaka bakhi-‘un-nafsaka 'alla yakounou
S = » Mu' -mineen ‘ 'In-nasha' nunazzil ¢alayhim- g
S =0 mmas sama-'i Uﬁyatan -fa-zallat 'a¢-ndquhum laha ;
h - % % dl_ceen )] Wa ma ya'-teehim-min-Zikrim- %
Z =  pjminar-Rahmani muhdathin 'illd kinou ¢anhu mu¢-
Z=> rideen Fagad kazzabou fasaya’tee—him 'amba-'u g
z =5 2 ma kanou bihee yas-tahzi-oun {s) 'Awa lam yaraw
t~h=“" '11al- ardi kam 'ambatna feeha mm-kulll zawjin- %
kh- C kareem 'Inna fee zalika la-'Ayah; wa ma kana g
Shj g 'ak&;aruhum-Mu'—mineen @ Wa 'inna Rabbaka la- \g
Pk g Huwal-‘Azeezur-Raheem C) Wa 'iz nada Rabbuka g
fre ks 2 Mousa 'ani'-til-Gawmaz-zalimeen Qawma Fir- g
g ‘awn; 'ald yattagoun {11J Qéla Rabbi 'in-nee ‘akhéfu g
€€ = ‘any—yukazziboun Wa yadeequ sadree wa la
9u= J Yﬂl’ltaliQU lisdnee fa-'arsil '114 Haroun Wa lahum i
z: ‘alayya zambun‘-f;a—'ak-_héfu 'any-yaqtuloun Qala %
ey kallﬁ! zhabé bi-'Ayating; 'Innd ma-‘akum-mus-tami- g
U=—6> 5 ‘oun Fa'-tiyd Fir-¢awna faqoula 'inna Rasoulu&
a=—c Rabbil-‘ﬁlameen 'An 'arsil ma-¢ana Banee 'Isra- Z‘i
aw = § % ‘eel Qala 'alam nurabbika feena aleedanw-wa %
R g labithta feena min ‘umurika sineen {8 Wa fa_ca g
Ay = jf f fa¢-latakallatee fa-¢alta wa 'anta minal-ka-fireen (1)
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20. Moses said: " I did
it then, when I was in
error. 21. " So 1 fled

W
“&"’{}/" LT N b oo s g
'-"“‘é“w)w ‘0°<9La—"-' -Jl-«<°-
Lr\u 173 }:,:‘J LA pedallo, from you (all) when I
\{J\-ﬁl-ﬂj () Ld_} o_)f:) Jb‘d’&\’ ) LS’ &:J.J..G {.)" & i feared you; but my Lord

£ has (since) invested me

s )- 2 L 9 ,/ PP = G with judgment (and wis-
.. U‘ u..b CJ:}‘-n—:J ) JB dom) and appointed me
. E as one of the apostles.
g2 4 v A=z ” LN B 22. "And this is the fa-
&L‘\‘ @9 -) deﬂ-‘a Y ¥ f LJ"J J\S vour with which thou
” - P dost reproach me, - that
9/ > | .w “ j‘ 4 [ e : A -~ w & 2
W ,{J} J—,-J a3\ ’F»Qyi) oL JG Q_\lﬁ“
/:/},0:0}} " //,
Jboj@ﬂ f‘{ of Ly Lv uf—«b df««“ &) J6
J6 6T Sl o GEGS dzl oyl

thou hast enslaved the

T L l.hl‘ﬂ‘\

ey ﬂ.,,_A\q_(»e\-’\,,ﬂ'\,‘f\__‘é‘»,ﬁ\'
L

TR

PP GG R M Iy

Children of Israel!"
23.  Pharaoh  said:
"And what is the ' Lord
and Cherisher of the
Worlds'?" 24. (Mo-
ses) said: "The Lord
and Cherisher of the
heavens and the earth,
and all between, - if ye
want to be quite sure."
25. (Pharaoh) said to
those around: "Do ye not
listen (to what he says)?"
26. (Moses) aid: "Your
Lord and the Lord of
your fathers from the be-
ginning!" 27. (Pharaoh)
said: "Truly your apostle
who has been sent to you
is a veritable madman!"
28. (Moses) said: "Lord
of the East and the
West, and all between!
if ye only had sense! "
29. (Pharaoh) said: "If
thou dost put forward
any god other than me, [
will certainly put thee in prison! " 30. (Moses) said: " Even if I showed you something clear (and) convincing?"
31. (Pharaoh) said: "Show it then, if thou tellest the truth!" 32. So (Moses) threw his rod, and behold, it was
a serpent, plain (for all to see)! 33. And he drew out his hand, and behold, it was white to all beholders!
34. (Pharaoh) said to the Chiefs around him: " This is indeed a sorcerer well-versed: 35. "His plan is to get you out
of your land by his sorcery; then what is it ye counsel? " 36.They said: "Keep him and his brother in suspense (for
a while), and dispatch to the Cities heralds to collect- 37. " And bring up to thee all (our) sorcerers well-versed. "
38. So the sorcerers were got together for the appointment of a day well-known, 39. And the people were told:
" Are ye (now) assembled? -
368
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q = °Bloa ¢ &' ' : 5 oo [
d & Qala fa-¢altuha 'izanw-wa 'ana minad-dalleen 2
= > B ) ) _ u-

é e )| Fa-farartu minkum lamma khiftukum fawahaba lee 4
Rl < . ;
e E; Rab-bee hukmanw-wa ja-¢alanee minal-mursaleen .;g
H 4: P . . P I‘b
_ b Wa tilka ni¢-matun-tamunnuha ¢alayya 'an

S = e %- = g
¥ - = g . ~ K

S = [ “abbatta Banee 'Isra-'eel Qala Fir-‘awnu wa maj
; ¢ % AN Aa & s 5
h - c 5 Rabbul-¢4lameen Qéla Rabbus-samawati wal-§
ol . ‘g L ; ~ ~ ' . 5‘9

Z = ;pl'ardi wa mi bayna-huma, 'in-kuntum-Mougineen
i ‘G’i A IR i A . 2O A ‘?

7 =sia {f Qala liman hawlahou 'ala tastami-‘oun Qéla e
i - {43- A P . PAORS ?

z =5 % Rabbukum wa Rabbu 'aba-'ikumul-'awwaleen >
e oib % B - . . . i§>
th=-e Qala 'inna rasoulakumullazee 'ursila 'ilaykum lamaj-
= = " e, A P . a . ':-:-
lS(:}% C noun Qala Rabbul-mashriqi wal-magribi wa 2
i 2 * ~ ~ ] .. PEOSN L ,l';'

il ta ma baynahuma! 'in-kuntum ta¢-giloun Qala la-
.] i i ';.; . - g A ° . . E»
2 E '1n1tta@azta 'ildhan gayree la-'aj-¢alannaka minal- g
e ; AN AA . : i
ekl maSJouneen Qala 'awa-law ji'-tuka blshay-'lm-
f O 2 A . . . . A .o f

| mubeen (o] Qala fa-ti bihee 'in-kunta minas-sadigeen
5 PZON - ~ 2 : R :->

€€ = ¢ B (] Fa-'alga ¢asihu fa-izd hiya thué-baAnum-mubeen [
= o B 2 tos Tt A -~
i %a (2] Wa naza-‘a yadahou fa-'iza hiya bayda-'u lin- f,i
; f‘; nazireen Qala lil-mala-'i hawlahou 'inna hézﬁ
Short Vowels| & {
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i e lasahlrun ‘aleem Yureedu ‘any—yu@rljakummm
: : LA . AA PO Tl ’

u=-c> Bl 'ardikum-bisihrihee famaza ta'-muroun Qalou ¢
- - : : A A A @
a=—c fil'arjih wa 'akhahu wab-¢ath fil-Mada-'ini hashireen g
< . A 2 PN . . 1
< Ya'-touka bi-kulli sahharin ¢aleem Fajumi- &
‘aw = ‘é: 1 ; § o : ok 2 18
i ‘as—saharatu limeeqati Yawmim-mas¢-loum @%
= 3B p T A ! . P
oy Wa deela linnasi hal 'antum-mujtami-¢oun G
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e B P rang ot P .,--s{t_,]i\}l DT .-

T
‘B bov 2% % 2 [ Shu'araa
ff' L-L.b‘uﬁ..LJ\ KQ\S,::..J\ L.L:J g
Z: F r.b _}’ 5 Cb :; 40. " That we may fol-
W77 vl . / ] / ¢ Cﬁ low the sorcerers (in
f r—'—‘ Jb .,\ Lfd _j""'Y & J‘J Jjb 4 religion) if they win?"
¢ o “4 41. So when the sorcer-
2% “'/ i il ers arrived, they said

to Pharaoh: "Of course
- shall we have a (suit-

fwr» bl @«mat’su«wuiu@

e

:3
! ,,:s % = e ek \== ‘ 5 able) reward if we win?"
i L_’l uﬁ E"‘J —}\Uj P-LL’- )Ab :i 42. He said: "Yea, (and
- Aok o Al A W - more), - for ye shall in
: Oﬁg Lﬁ ‘._.a.dh :,b \.519 OL,A.G g50-“.‘3‘<_) % that case be (raised to
e : Lo d b - ;/ A posts) nearas:t; (to my
B v A -~ oo - person). " . Moses
u}g\‘.n“ t.:j/l..n\:- \‘}3\5 u’-«\a-u_w _,PD-H-“ ‘ said to them: " Throw

ye- that which ye
are about to throw! "
44, So they threw their
ropes and their rods,
and said: "By the might
of Pharaoh, it is we who
will certainly win!"
45. Then Moses threw
his rod, when, behold, it
straightway swallows up

all the falsehoods

which they fake!

46. Then did
@ the sorcerers

) K5 F 38 A s e &
RIGEY 808 670 e 8 oSS
(AN ) AV A A
W Tl 65 68 SR 8562 65

Ar P 5. s -!
Bt d a»} 3y w%‘wy\

T e e P

5 A =

> "';;ib:.,%‘;»u‘-wa;.*;,x'-;‘.;-"v:.ﬁ.;;:v;..i'u-';;'i'-;}'*;_.1‘a,'-c‘.}"':_-\"i;;-:)‘:}%i'l;""\;’ai‘k»"-;;‘i;.f'iz'

lieve in the Lord of the
Worlds, 48."The Lord
of Moses and Aaron."
49. Said (Pharaoh):
"Believe ye in Him

2 g fall down, pros-
e O - ~rs T Ao, - }' .

<4 T b sl ¢ ‘/ “ o [ trate in  adoration,
5 9Y L“-\ﬁ LJ‘L "L‘J\ “3 Oﬁ J‘A‘)b m Q 47. Saying: "We be-

5605 A4 (3B A O 156958 157
)-y{ slae _)_;f ‘9;-6 s Jr-@‘—i;;’/‘

o . i] before I give you per-
A " L\g 4 mission? Surely he is
\—-'“'?.f"“‘o P‘AJM\S ‘ J’w\ CSJ LG'A—L’-} éu ' your leader, \J\?}ho has
e T T e R taught you sorcery! but
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4,6 vowels ® Emphatic pronunciation soon shall ye know!
@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound) | "B sure I will
cut off your hands
and your feet on opposite sides, and [ will cause you all to die on the cross! " 50. They said: " No mat-
ter! For us, we shall but return to our Lord! 51. " Only, our desire is that our Lord will forgive us our
faults, that we may become foremost among the Believers!" 52. By inspiration We told Moses: "Trav-
el by night with my servants; for surely ye shall be pursued. " 53. Then Pharaoh sent heralds to (all) the
Cities, 54. (Saying):"These (Israelites) are but a small band. 55. " And they are raging furiously against
us; 56. " But we are a multitude amply fore-warned. " 57. So We expelled them from gardens, springs,
58. Treasures, and every kind of honourable position; 59. Thus it was, but We made the Children of Israel
inheritors of such things. 60. So they pursued them at sunrise.
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La-¢allana nattabi-‘ussaharata 'in-kdnou humul-galib-

AN sk _— e
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ala na-‘am wa 'innakum 'izal-laminal-mugarrabeen
() Qala lahum-Mousa 'alqou ma 'antum-mulgoun
u

%

=

g
SN

(#3) Fa-'alqaw hibalahum wa ¢isiyyahum wa galo
(44)
a-'algd Mousa ‘¢asahu fa-'iza hiya talgafu ma ya'-
fikoun Fa-'ulgiyas-saharatu sajideen Qalou
amanna bi-Rabbil-¢alameen Rabbi Mousa
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1
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61. And when the
two bodies saw each
other, the people of
Moses said: "We are
sure to be overtaken."
62. (Moses) said:
"By no means! My
Lord is with me! Soon
will He guide me!"
63. Then We told Mo-
ses by inspiration: "
Strike the sea with thy
rod. " So it divided, and
each separate part be-
came like the huge, firm
mass of a mountain.
64. And We made the
other party approach
thither. 65. We deliv-
ered Moses and all
who were with him;
66. But We drowned
the others. 67. Verily in
this is a Sign: but most
of them do not believe.
68. And verily thy Lord
is He, the Exalted in
Might, Most Merci-
ful. 69. And rehearse
to them (something
of) Abraham's story.
70. Behold, he said to
his father and his people:
" What worship ye? "
71. They said: "We
worship idols, and we
remain constantly in
attendance on them. "
72. He said: " Do they
listen to you when ye

Part19
Shu'araa

call (on them), 73. or do you good or harm? " 74. They said: " Nay, but we found our fathers doing thus (what
we do). " 75. He said: "Do ye then see whom ye have been worshipping, - 76. " Ye and your fathers before
you? - 77. " For they are enemies to me; not so the Lord and Cherisher of the Worlds; 78. " Who created me,
and it is He who guides me; 79. "Who gives me food and drink, 80. " And when I am ill, it is He who cures
me; 81. "Who will cause me to die, and then to live (again); 82. " And who, I hope, will forgive me my faults
on the Day of Judgment. 83. " O my Lord! bestow wisdom on me, and join me with the righteous
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84. "Grant me honorable
mention on the tongue
of truth among the latest
(generations); 85, " Make
me one of the inheritors
of the Garden of Bliss;
86. " Forgive my father,
for that he is among those
astray; 87. " And let me
not be in disgrace on the
Day when (men) will
be raised up; 88. "The
Day  whereon neither
wealth nor sons will avail,
89." Butonly he (will pros-
per) that brings to Allah a
sound heart; 90. " To the
righteous, the Garden will
be brought near, 91. " And
to those straying in Evil,
the Fire will be placed in
full view; 92, " And it shall
be said to them: 'Where are
the (gods) ve worshipped
93." Besides Allah? Can
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization {ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

lah, we were truly
w N an error manifest,
98. "' When we held
you as equals with

the Lord of the Worlds;
99.""And our seducers were only those who were steeped in guilt. 100. " ' Now, then, we have none to intercede (for
us), 101. " ' Nor a single friend to feel (for us). 102. "' Now if we only had a chance of return, we shall truly be of
those who believe! ' " 103. Verily in this is a Sign but most of them do not believe. 104. And verily thy Lord is He, the
Exalted in Might, Most Merciful. 105. The people of Noah rejected the apostles, 106. Behold, their brother Noah said
to them: " Will ye not fear (God)? 107. " I am to you an apostle worthy of all trust: 108. "So fear Allah, and obey me.
109. " No reward do I ask of you for it: my reward is only from the Lord of the Worlds: 110. " So fear Allah, and obey me. "
111. They said: " shall we believe in thee when it is the meanest that follow thee? "
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112. He said: "And what
do I know as to what they
do?113."Theiraccountis
only with my Lord, if ye
could (but) understand.
114. " T am not one to
drive away those who
believe.
115. "I am sent only to
warn plainly in public."

116. They said: "If thou
desist not, O Noah!
Thou shalt be stoned (to
death)."117. He said:"O
my Lord! Truly my
people have rejected me.
118. "Judge thou, then,
between me and them
openly, and deliver me
and those of the Believ-
ers who are with me."
119. So We delivered
him and those with
him, in the Ark filled
(with all  creatures).
120. Thereafter We
drowned those who
remained behind.
121. Verily in this is
a Sign: but most of
them do not believe.
122. And verily thy
Lord is He, the Exalted
in Might, Most Merciful.
123. The 'Ad (people)
rejected the apostles.
124. Behold, their broth-
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,46 vowels| ® Nazalwzation (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation er Hud said to them:
® Obligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) Will ye not fear (God)?

125. " [ am to you an
apostle worthy of all trust: 126. " So fear Allah and obey me. 127. "No reward do I ask of you for it: my re-
ward is only from the Lord of the Worlds. 128. " Do ye build a landmark on every high place to amuse your-
selves? 129. " And do ye get for yourselves fine buildings in the hope of living therein (for ever)? 130. " And
when ye exert your strong hand, do ye do it like men of absolute power? 131. "Now fear Allah, and obey me.
132. " Yea, fear Him Who has bestowed on you freely all that ye know. 133. "Freely has He bestowed on you
cattle and sons, - 134. " And Gardens and Springs. 135. " Truly I fear for you the Penalty of a Great Day. "
136. They said:"It is the same to us whether thou admonish us or be not among (our) admonishers!
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137. " This is no other
than a customary de-
vice of the ancients,
138. "And we are not
the ones to receive Pains
and Penalties!" 139. So
they rejected him, and
We destroyed them. Ver-
ily in this is a Sign: but
most of them do not be-
lieve. 140.And verily thy
Lord is He, the Exalted
in Might, Most Merciful.
141. The Thamud (peo-
ple) rejected the apostles.
142. Behold, their broth-
er Salih said to them:
"will you not fear (God)?
143." am to you an
apostle worthy of all trust.
144. "So fear Allah, and
obey me. 145. "No re-
ward do 1 ask of you for
it: my reward is only from
the Lord of the Worlds.
146. "Will ye be left se-
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Lb‘}..u.u Y_}; AP 19 O LL 43\.&0..\:& of) all that ye have here?-
] = - - . -

147.  "Gardens and
Springs, 148. "And com-
fields and date palms with
spathes near breaking
(with the weight of fruit)?
149."And ye carve houses
out of (rocky) mountains
with great skill. 150, "But
fear Allah and obey me;
151. And follow
not the bidding of
those who are extrav-
agant,- 152. "Who make mischief in the land, and mend not (their ways)." 153.They said: "Thou art only
one of those bewitched! 154. "Thou art no more than a mortal like us: then bring us a sign, if thou tell-
est the truth!" 155. He said: "Here is a she-camel: she has a right of watering, and ye have a right of water-
ing, (severally) on a day appointed. 156."Touch her not with harm, Lets the Penalty of a Great Day seize you."
157. But they ham-strung her: then did they become full of regrets. 158. But the Penalty seized them. Verily in this is a
Sign: but most of them do not believe. 159. And verily thy Lord is He, the Exalted in Might Most Merciful.
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Part19
Shu'araa

160. The people of Lut
rejected the apostles.
161. Behold, their
brother Lut said to
them: "Will ye not fear
(God)? 162. " I am to
you an apostle worthy
of all trust. 163. "So
fear Allah and obey me.
164. "No reward do I
ask of you for it: my
reward is only from
the Lord of the Worlds.
165. " Of all the crea-
tures in the world, will
ye approach males,
166. "And leave those
whom Allah has cre-
ated for you to be
your mates? Nay, ye
are a people trans-
gressing (all limits)!"
167. They said: "If thou
desist not, O Lut! thou
wilt assuredly be cast
out! " 168. He said: "I
do detest your doings."
169. " O my Lord! de-

liver me and my

fami]y from such
things as they do!"

170. So We de-
livered him and his
family, - all 171. Ex-
cept an old woman
who lingered behind.
172. But the rest We de-
struyed utterly. 173. We
rained down on them a

shower (of brimstone):

and evil was the shower on those who were admonished (but heeded not)! 174. Verily in this is a Sign: but
most of them do not believe. 175. And verily thy Lord is He, the Exalted in Might, Most Merciful. 176. The
Companions of the Wood rejected the apostles. 177. Behold, Shu'aib said to them: " Will ye not fear (God)?
[78. "I am to you an apostle worthy of all trust. 179. " So fear Allah and obey me. 180. " No reward do [ ask of
you for it: my reward is only from the Lord of the Worlds. 181. "Give just measure, and cause no loss (to others
by fraud). 182. " And weigh with scales true and upright. 183. " And withhold not things justly due to men, nor

do evil in the land, working mischief.
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!

| 'atee-‘oun ‘ Wa ma 'as- alukum ‘alayhl min 'ajr; [2
11)

'm ajriya 'il1a <ala Rabbll-‘Alameen ) 'Ata’-tounaz-

.

zukrana minal-¢4lameen {3 Wa tazarouna ma
@alaqa lakum Rabbukum-min 'azwaji-kum? bal f¢ :
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{'antum gqawmun ¢ddoun (s ‘ Qalou la-'illam tan—tah1 _

ya-Loutu latakounanna minal- muk_hrajeen Qala

1
!b

'mnee li-¢amalikumminal- qaleen i) Rabbi najjmee-
|wa 'ahlee mimma ya‘-maloun ) Fanajjaynéhu wa

I'ahlahou 'ajma-‘een ‘ 'T1a ‘ajouzan-fll gabl-reen i
‘ Thumma dammarnal-'akhareen (GE) Wa amtarna
| “alayhim-matard; fasa-'a matarul-munzareen (@1 &
J'Inna fee zalika la-'Ayah; wa ma kana 'aktharu-hum-§ --*"
Mu mineen {74 ‘ ) Wa 'inna Rabbaka la-Huwal-‘Azeezur- f; :
Raheem GE} Kazzaba 'As-habul-'Aykatil- mursaleen 2
'Iz gala lahum Shu-¢aybun 'ala tattaqoun {7} F_
’Innee lakum rasoulun 'ameen ‘ Fat-taqu-LLaha Wa .
’atee-‘oun ‘ ] Wa ma 'as-'alukum ¢alayhi min 'ajr; 'inf :
'ajrlya 'i11a ¢ala Rabbil-‘Alameen { ‘ ﬁ* 'Aw-ful-kayla ;.-
wa 1a takounou mmal-muk_hsueen ‘ Wa zinou ;
b il-qistasil-mustageem (@3 (3 Wa 14 tab@asunnasa
'ashya— ahum wa 13 ta‘-thaw fil-'ardi mufs1deen 3
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184. "And fear Him
Who created you and
(Who created) the gen-
erations before (you)"

185. They said: "Thou
art only one of those

we think thou art a liar!
187. " Now cause a
piece of the sky to fall on
us, if thou art truthful! "
188 He said: " My Lord
knows best what ye do."
189. But they rejected
him. Then the punish-
ment of a day of over-
shadowing gloom seized
them, and that was the
Penalty of a Great Day.
190. Verily in that is a
Sign: but most of them
do not believe. 191. And
verily thy Lord is He, the

e . A

2N 2 AL A AT > S T (e bewitched! 186. "Thou
w\g ‘ \-éj V—[DT 2 J\Q U}a-'/\:#aj\ O I art no more than a mor-
1 tal like us, and indeed
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Exalted in Might, Most
Merciful. 192. Verily
this is a Revelation from
the Lord of the Worlds:
193. With it came down
the Spirit of Faith and
Truth - 194. To thy heart

and mind, that thou may-
est admonish 195. In
the perspicuous Arabic
tongue. 196. Without
doubt it is (announced)
in the mystic Books
of former peoples.
197. 1t is not a Sign to
them that the Learned of the Children of Israel knew it (as true)? 198. Had We revealed it to any of the non-Arabs,
199. And had he recited it to them, they would not have believed in it. 200. Thus have We caused it to enter the
hearts of the Sinners. 201. They will not believe in it until they see the grievous Penalty; 202. But the (Penalty)
will come to them of a sudden, while they preceive it not; 203. Then they will say: "Shall we be respited?"
204. Do they then ask for Our Penalty to be hastened on? 205. Seest thou? If We do let them enjoy (this life) for
a few years, 206.Yet there comes to them at length the (Punishment) which they were promised!
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211. It would neither
2L L 9‘

207. It will profit
them not that they
enjoyed  (this  life)!
208. Never did We
destroy a population,
but had its warners-
209.Bywayofreminder;

SN,

SRR

RGP

suit them nor would they
be able (to produce it).
212. Indeed  they
have been removed
far from even (a
chance of) hearing it
213. So call not on any
other god with Allah,
or thou wilt be among
those under the Pen-
alty. 214. And admon-
ish thy nearest kinsmen,
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;,'- to the Believers who fol-
4 low thee. 216. Then if
they disobey thee, say:
"l am free (of responsi-
bility) for what ye do! "
217. And put thy trust

na P 2 :
r'} ,// s o P © on the Exalted in Might,
@) J,Lu uLu & Tl d.d\ \)«Qa Lo J B the Merciful, 218, Who

seeth thee standing forth

ﬂ E l” “.’”"'/)E (in prayer), 219. And

i 5] & thy movements among
TR RS RTTRT TRy R § those who prostrate

i themselves. 220. For

|. Ohhl,a!ur_v prolongation 4 or 5 vuwls'Nurm:L] prolong,duunlvnwelq_. Unn!llmunccd (SIILnl) ® Unrest letiers (Echoing Sound) i i He®Who hearcth
and knoweth all things.

221. Shall I inform you, (O people!), on whom it is that the evil ones descend? 222. They descend on every
lying, wicked person, 223. (Into whose ears) they pour hearsay vanities, and most of them are liars. 224. And
the Poets,- it is those straying in Evil, who follow them: 225. Seest thou not that they wander distracted in every
valley?- 226. And that they say what they practise not?- 227. Except those who believe, work righteousness,

engage much in the remembrance of Allah, and defend themselves only after they are unjustly attacked. And
soon will the unjust assailants know what vicissitudes their affairs will take!
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Part19 Sura27
Naml

Naml or the Ants

In the name
of Allah
Most Gracious,
Most Merciful.

1. Ta. Sin. These are vers-
es of the Qur-an,- a Book

| that makes (things) clear;

2. A Guide; and Glad Tid-
ings for the Believers.-
3. Those who establish
regular prayers and give
in regular charity, and
also have (full) assur-
ance of the Hereafter.
4. As to those who be-
lieve not in the Hereaf-
ter, We have made their
deeds pleasing in their
eyes; and so they wan-
der about in distraction.
5. Such are they for
whom a grievous Pen-
alty is (waiting): and
in the Hereafter theirs
will be the greatest loss.
6. As to thee, the Qur-an is
bestowed upon thee from
the presence of One Who

| is Wise and All-Knowing,

7. Behold! Moses said to
his family: "I perceive a
fire; soon will I bring you
from there some informa-
tion, or I will bring you a
burning brand to light our

| fuel, that ye may warm

yourselves. 8. But when
he came to the (fire), a

voice was heard: "Blessed are those in the Fire and those around: and Glory to Allah, the Lord of the Worlds. 9.

" O Moses! Verily, | am Allah, the Exalted in Might, the Wise!...

10. " Now do thou throw thy rod!"But when he

saw it moving (of its own accord) as if it had been a snake, he turned back in retreat, and retracted not his steps " O
Moses! " (it was said), " Fear not: truly, in My presence, those called as apostles have no fear, - 11, "But if any have
done wrong and have thereafter substituted good to take the place of evil, truly I am Oft-Forgiving, Most Merciful.
12. " Now put thy hand into thy bosom, and it will come forth white without stain (or harm): (these are) among the nine
Signs (thou wilt take) to Pharaoh and his people: for they are a people rebellious in transgression. " 13. But when Our
Signs came to them, that should have opened their eyes, they said: " This is sorcery manifest! "
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| . a b [l A A - ‘ g 9 S 55 < B vinced thereof: so see
4 U}:@yﬁ)\ ”L'& = & / 5&' \Yb—} id what was the end of
: Go# o - # AL o P e 6] those who acted cor-

) > & oW ® - 7o BAA A~ 7h -
_}_\Lﬂj\ ul}“‘ L»LQ Qﬂu\ Lg-’LU_ J 99  Ds9 Iy ul«.-Lw &.".),UJ o] tuptly! 15. We gave (in
- y . " ’} the past) knowledge to
’ ST M =, :K o David and Solomon: and
M\ M -7L \M u\b I%Lg'u o2 L'u they both said: "Praise
be to Allah, Who has

Q © ey / S :
'_. ‘_))D_l,: r@j _/g_\gj) UAKJ\J U"M U“J’:g)i" / }/ . favoured us above many

of His servants who be-
$AR a8 Rog e o4 % ok ,’_F = %~ i lieve! " 16. And Solo-
b“l"")\ J"“‘J L%"L ‘U*J Jb L}“—‘j l é ‘ Jl 6‘.;"— 4 mon was David's heir.
e - He said: "O ye people!
el pagnz "% We have beenytallljghtpthe
speech of Birds, and on
us has been bestowed (a
little) of all things: this
is indeed Grace manifest
(from Allah.) " 17. And
before Solomon were
marshalled his hosts,
- of Jinns and men and
birds, and they were all
kept in order and ranks.
18. At length, when they
G sgenrh g came to a (lowly) valley
L) JM-\DY ) of ants, one of the ants
said: "O ye ants, get into
your habitations, lest
Solomon and his hosts
crush you (under foot)
without knowing it. "
19, So hesmiled, amused
at her speech; and he
said: " O my Lord! so
order me that | may be
grateful for Thy favours, which Thou hast bestowed on me and on my parents, and that I may work the righ-
teousness that will please Thee: and admit me, by Thy Grace, to the ranks of Thy Righteous Servants. " 20. And
he took a muster of the Birds; and he said: "Why is it [ see not the Hoopoe? Or is he among the absentees? 21. " |
will certainly punish him with a severe penalty, or execute him, unless he bring me a clear reason (for absence). "
22. But the Hoopoe tarried not far: he (came up and) said: " I have compassed (territory) which thou hast not
compassed, and [ have come to thee from Saba with tidings true.
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23. "I found (there) a
woman ruling over them
and provided with every
requisite; and she has
a magnificent throne.
24. " 1 found her and
her people worshipping
the sun besides Allah:
Satan has made their
deeds seem pleasing in
their eyes, and has
kept them away
From the Path,
so they receive
no guidance,- 25,
"(Kept them away from
the Path), that they
should not worship Al-
lah, Who brings to light
what is hidden in the
heavens and the earth,
and knows what ye hide
and what ye reveal.
26. " Allah! - there is no
god but He! - Lord of
the Throne Supreme!"
27. (Solomon) said:
"Soon shall we sece
whether  thou  hast
told the truth or lied!
28. "Go thou, with this
letter of mine, and de-
liver it to them: then
draw back from them,
and (wait to) see what
answer they return "...
29. (The Queen) said:
" Ye chiefs! Here is -
delivered to me - a let-
ter worthy of respect.

30." It is from Solomon, and is (as follows): 'In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 31. "' Be ye not
arrogant against me, but come to me in submission (to the true Religion).'" 32. She said: " Ye chiefs! Advise me
in (this) my affair: no affair have I decided except in your presence."” 33. They said: "We are endued with strength,

and given to vehement war: but the command is with thee; so consider what thou wilt command." 34. She said: "
Kings, when they enter a country, despoil it, and make the noblest of its people its meanest thus do they behave.
35. " But I am going to send him a present, and (wait) to see with what (answer) return (my) ambassadors"
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36. Now when (the em-

id bassy) came to Solo-

mon, he said: " Will ye
give me abundance in
wealth? But that which
Allah has given me is
better than that which
He has given you! Nay
it is ye who rejoice in
your gift! 37. " Go back
to them, and be sure we
shall come to them with
such hosts as they will
never be able to meet:
we shall expel them
from there in disgrace,
and they will feel hum-
bled (indeed)." 38. He
said (to his own men):
" Ye Chiefs! which of
you can bring me her
throne before they come
to me in submission?"
39. Said an 'Ifrit, of the
Jinns: "I will bring it
to thee before thou rise
from thy council: in-
deed I have full strength
for the purpose, and
may be trusted. "
40. Said one who had
knowledge of the Book:
" [ will bring it to thee
within the twinkling of
an eyel " Then when
(Solomon) saw it placed
firmly before him, he
said: " This is by the
grace of my Lord!- to
test me whether I am
grateful or ungrateful!
And if any is grateful,
truly his gratitude is (a

gain) for his own soul; but if any is ungrateful, truly my Lord is Free of all Needs, Supreme in Honour! "
41. He said: "Transform her throne out of all recognition by her: let us see whether she is guided (to the truth)
or is one of those who receive no guidance. 42. So when she arrived, she was asked, " Is this thy throne?"She
said, " It was just like this; and knowledge was bestowed on us in advance of this, and we have submitted to
Allah (in Islam)." 43. And he diverted her from the worship of others besides Allah: for she was (sprung) of a
people that had no faith. 44. She was asked to enter the lofty Palace: but when she saw it, she thought it was a
lake of water, and she (tucked up her skirts), uncovering her legs. He said: " This is but a palace paved smooth
with slabs of glass."She said: " O my Lord! I have indeed wronged my soul: I do (now) submit (in Islam), with
Solomon, to the Lord of the Worlds. "
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45. We sent (aforetime),
to the Thamud, their
brother Salih, saying,
" Serve Allah": but be-
hold, they became two
factions quarrelling with
each other. 46. He said:
"O my people! why ask
ye to hasten on the evil in
preference to the good?
If only ye ask Allah for
forgiveness, ye may
hope to receive mercy.
47. They said: " Il omen
do we augur from thee
and those that are with
thee ". He said: "your
ill omen is with Allah;
yea, ye are a people un-
der trial." 48.There were
in the City nine men of
a family, who made
mischief in the land,
and would not reform.
49. They said: "Swear
a mutual oath by Al-
lah that we shall make
a secret night attack
on him and his people,
and that we shall then
say to his heir (when
he seeks vengeance):
" We were not present
at the slaughter of his
people, and we are posi-
tively telling the truth'. "
50. They plotted and
planned, but We too
planned, even while
they perceived it not.

51. Then see what was the end of their plot! - this, that We destroyed them and their people, all (of them).
52. Now such were their houses, - in utter ruin, - because they practised wrong-doing verily in this is a Sign for
people of knowledge. 53. And We saved those who believed and practised righteousness. 54. (We also sent) Lut
(as an apostle): behold, he said to his people,"Do ye do what is shameful though ye see (its iniquity)? 55. Would
ye really approach men in your lusts rather than women? Nay, ye are a people (grossly) ignorant!
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